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Plage de fréquences AM 522-1620Khz 
FM 87-108Mhz 

Dimensions 144x72x56mm 

Poids 290g 

Matériau ABS 

Consommation 3W (max) 

Lampe LED 1.2W 

Tension de fonctionnement 2.7~4.2V 

Tension de sortie 5V 

Indice de protection (IP) IPX3 

Classe de protection III 

Batterie 2000mAh Li-ion 

Durée de charge USB 3-4h 

Panneau solaire 5V/0.15W 

Durée de fonctionnement Lampe LED 6h 
Radio 16-25h 

Température ambiante -10~60°C 

 
 
 

FONCTIONNEMENT 
 

 
1. Bouton de réglage 
2. Sélecteur de bande 
3. Marche/Arrêt/Volume 
4. Interrupteur de batterie 
5. Haut-parleur 
6. Indicateur de charge 
7. Bouton d’alarme SOS 
8. Charge solaire 
9. Antenne 
10. Indicateur de réglage 
11. Bouton lampe torche 
12. Indicateur de charge solaire 
13. Lampe LED 

 

 

Radio 
1. Réglez le commutateur sur « LI-ION ». 
2. Tournez le bouton de volume dans le sens horaire pour 

allumer la radio et régler le volume souhaité. 
3. Sélectionnez la bande radio souhaitée (FM ou AM). 
4. Déployez complètement l'antenne pour optimiser la 

réception. 
5. Tournez le bouton de réglage pour sélectionner la station 

souhaitée. 
6. Le voyant vert s'allume lorsque la station sélectionnée est 

correctement réglée. 
 
Remarque : Pour une réception optimale, déployez 
complètement l'antenne et ajustez sa position si nécessaire. 
 
Lampe LED 
Appuyez sur le bouton lampe torche pour allumer/éteindre la 
lampe. 
 
Alarme SOS 
Maintenez le bouton alarme SOS enfoncé pendant 2 secondes 
pour activer l'alarme SOS. Une fois activée, l'alarme SOS émet 
un signal sonore puissant. Appuyez de nouveau pour la 
désactiver. 
 
 
 
 

ALIMENTATION / CHARGE 
 
CHARGE USB 

• Connectez le câble USB fourni à une source d'alimentation 
USB. 

• Insérez le connecteur USB-C dans le port de chargement 
latéral. 

• Le voyant de charge clignote en rouge pendant la charge de 
la batterie. 

• Il faut environ 4 heures pour charger complètement la 
batterie Li-ion interne. 

 
CHARGE PAR MANIVELLE  

• Dépliez la manivelle située à l'arrière de la radio et tournez-
la en position de fonctionnement. 

• Lors de la première utilisation, tournez la manivelle pendant 
3 à 5 minutes pour activer la batterie interne. 

• Tournez la manivelle à une vitesse constante d'environ 130 
à 150 tr/min pour générer de l'énergie. 

• Maintenez une vitesse de rotation régulière et constante 
pour une charge optimale. 

• Une minute de rotation de la manivelle offre environ 5 à 10 
minutes d'autonomie pour la radio (à volume moyen) ou 15 à 
20 minutes d'éclairage LED. 

 
ÉNERGIE SOLAIRE 

• Placez le panneau solaire en plein soleil. 

• Le voyant de charge devient rouge pendant la charge de la 
batterie. 

• Le panneau solaire sert principalement à maintenir le niveau 
de charge de la batterie. En raison de sa capacité de charge 
limitée, la batterie ne peut pas être complètement chargée 
dans des conditions normales. 

• Pour une charge optimale, éteignez la radio pendant la 
charge. 

 
PILE AAA 

• Cette radio peut également fonctionner avec 3 piles AAA 
(non fournies). 

• Retirez le couvercle du compartiment à piles situé à l'arrière 
de la radio. 

• Insérez 3 piles AAA en veillant à ce que les bornes 
négatives (-) soient en contact avec les ressorts et en 
respectant la polarité. 

• Refermez soigneusement le couvercle du compartiment à 
piles. 
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• Faites glisser l'interrupteur à piles sur la position « AAA » 
pour allumer la radio. 

• Si vous n'utilisez pas la radio pendant une période 
prolongée, retirez les piles afin d'éviter tout risque de fuite et 
d'endommagement de l'appareil. 

 

 
 
 

POWERBANK 
 
Chargement USB d'appareils externes 

• Faites glisser le commutateur de batterie situé à l'avant sur 
la position « LI-ION ». 

• Connectez le câble USB à la sortie USB-A latérale, puis 
l'autre extrémité à votre appareil USB. Le mode de 
chargement USB est activé. 

• Vous pouvez également charger des appareils USB en 
insérant 3 piles AAA dans la radio ou en tournant la 
manivelle à environ 130-150 tr/min. 

 
Remarque : La fonction de chargement USB est réservée aux 
situations d'urgence. Elle est conçue pour alimenter 
temporairement des appareils USB et ne doit pas être utilisée 
comme une batterie externe classique.. 
 

 
 
 
 

INDICATEUR DE CHARGE 
 
L'appareil est équipé de quatre LED bleues indiquant 
l'autonomie restante de la batterie. 
 

 
• 4 LED allumées : capacité de la batterie > 75 % 

• 3 LED allumées : capacité de la batterie entre 50 % et 75 % 

• 2 LED allumées : capacité de la batterie entre 25 % et 50 % 

• 1 LED allumée : capacité de la batterie entre 3 % et 50 % 

• Première LED clignotante : capacité de la batterie < 3 % 
(Rechargez la batterie dès que possible)% 

 
 
 
 
 
 
 

GARANTIE 
 
La garantie commence à la date de facturation du produit chez 
Bailey et prend fin après 1 an. En cas de panne pendant la 
garantie à la suite d’un défaut matériel ou de fabrication, Bailey 
remplacera ce produit. La garantie ne couvre pas les 
dommages indirects et ne couvre pas les frais de déplacement 
ou d’installation éventuels. La garantie ne s’applique pas: 

• En l’absence de documents attestant de la date d’achat 
(facture ou bon de livraison). 

• Si le numéro du modèle ou le numéro de série présents sur 
le produit sont illisibles (prière d’envoyer lors de toute 
réclamation la photo de l’étiquette collée au dos du produit 
ou du texte en surimpression avec les spécifications). 

• Si la panne fait suite à un usage inapproprié ou non prévu 
du produit, ou s’il est exposé à des conditions extrêmes ou à 
des substances nocives. 

• Si le produit est endommagé par des facteurs extérieurs. 

• Si le produit a été modifié. 
 
 
 
 

AVERTISSEMENTS 
 

• Ne laissez pas tomber l'appareil. Une chute peut 
l'endommager. 

• N'exposez pas la radio à des chocs violents ni à des liquides 
corrosifs, car cela pourrait l'endommager. 

• Cet appareil est résistant à l'eau, mais pas étanche. Ne 
l'immergez pas dans l'eau et ne l'exposez pas à une 
humidité excessive. Gardez-le aussi sec que possible pour 
éviter tout dommage. 

• Avant la première utilisation ou après une période de 
stockage prolongée, activez la batterie interne en tournant la 
manivelle pendant 3 à 5 minutes. 

• Chargez la lampe uniquement dans un endroit sec et 
intérieur. 

• N'utilisez pas de chargeur modifié ou endommagé. 

• Ne surchargez pas la lampe. Débranchez l'appareil si 
personne ne se trouve à proximité pendant une période 
prolongée. 

• Utilisez uniquement des adaptateurs USB 5 V certifiés pour 
la charge. 

• N'utilisez pas la lampe à proximité immédiate de matériaux 
ou de gaz inflammables. 

• La source lumineuse LED n'est pas remplaçable 
 
Environnement 
Les déchets de produits électriques ne peuvent pas être traités 

de la même façon que les ordures ménagères. Portez-le à un 

point de recyclage. Demandez conseil à la déchetterie locale ou 

à votre revendeur pour connaître les conditions de collecte et 

de traitement. Retirez la batterie avant le nettoyage. 

 
 
 
 

  
 
     

 


